
Schoondijke I.to9. 

1. ata ki.kns ( = jonge kippen) - of : atumdars ( = 
kippen) an strekfo.gal zi.n dii.n varsXnkn za -
dii.n zmza baiJa 

2. mä vri.nt (zeldz.) ez da blumn gu.am bagi.tn 
3. te.gänwo.rdaX spm:za ni.jii.ndars mi.ar as me.da 

maJina 
4. spAtn ez an lastaX wx.ark 
5. op da sXIp kre.gn za ba~Xrmald bru.at 
6. da tirnarman e. an sphntar Ï za VIIJar. 
7. da sXxpar lrektn za hpn af 
8. m di fabrik estar niks ta zi.n 
9. kum akir· Lr I kï.nXja I 

10. bo.s Xe.v û.nz Ïs - of : aiJ kir - vLr gla:zn bi.r I 
am pinta : arch., nu nog melkmaat = I l. 1 

11. brÏIJ û .nz aiJ kia twie kilo krikn I krik:Xj .is -
of : kriki~? I 

12. ~e me jAldar vyvn dri litar win ytXadruiJ? 
13. i dre.igda ma me.IJ knxpal 
14. kË zaiJ kni ~azL 
15. yastno.vnt wor ni fe.I mi.a gavi.rt 
16. I~ bem bli:a dak ni me. A.ldar me.~ago.n zl 
17. kren Ik at ni Xadû.an u.or- of: dadiiJkik-
18. dan di.n dijatokumt 
19. a kopaspma - kapaneTta - kopaspmer 
20. a preta - baiJa - a we .... ja - da vale.ia (lage hooi

grasgrond) - padabru:at (arch .) - padastu.l 
(jonger) - doT .ga - am i)yt - IJ ka pre la 

21. di vmt - di de. dialda we.rlt freXtn 
·22. Ik sajez am betja pe.rltfis Xe.vn 
23. EIJalä.nt lot al do.uwa sXe.pn afbre.kn 
24. je. fii.nzle.vnakir am be.ta gat 
25. ge. makji twx bre.i ~?ti.an: - brijejar - da brie.sta 
26. da stä.mbe.lt sto.to nimie 
27. di man e än le.vn hkazn gru:atn i.ar 
28. ly~?ife.r (zeldz.)- of : dan dyvl- ez nij m dne.mal 

gable.vn 
29. da sXo.fkindar~ e. me da miestar no da z~ie gawest 
30. Ikan toni kum vuTar aiJklo.r zin 
31. da biestn driiJkn geT.r Hnzo.tme.l 
32. jTa ·(jonger) - of : i (ouder) kani Xo wrrkn wan ije 

pin m zaiJ ke.Ia • 
33. ste.k IJkiEr - of: -I az an stuk m drm ~e.zm 
34. nie me.da ke.glspe.Inza nimie 
35. e. - of : zreX- ken a twx ki no.ja ~aroT.pm 
·36. di pe.r es ni ripa - da notjisinoX Wit 
37. za zino - of : beno (platter) tlä.nt 1 neTt weT X - I 

38. ~e I.est sa greT.lt reT.Ipn· opmokn 
39. I zat no.It fe.ra sti:rn 
40. ~Iz dn reTlft fan ar mreTlkwit 
41. da man muT san vro.uw reT.Ipn 
42. m da sXreT.Ida zweTm: es Xavo.arlak 
43. ijes fri.et umdati stiark es 
44. weldar mutn dar dan re.lt fan en ren jA.ldar 

dnii.ndarn ( re.lt) 
45. reTlp akie da be.d (matras en veeren) ophXtn 

de koets : da Ie.dakii.nt 1 

46. ü.za mretslo.ar esua veTt az an vxarkn 
4 7. ~a spriiJn umtarvxe.rst fo.r an wretnsXap 
48~ dim bu.umkwx.akar di gotm bu.um opni.w mtn 

49. dud iesta ro.m ez diXt(a)-of: du.(d) I.est I.az da 
ro.m diXt( a) 

50. t bagmta khpn vu.a da vru.Xkerka - du •. u Xmisa -
tluf (Zond.) 11 lyjn vu.a da kir ka 11 

51. n spre.ja - py:drrek - mes spre.ijn (mest open-
spreiden) - - -

52. da suldo.tn em da fromênz or o.r afXasne.in 
53. zä vo.dar eT.itam zez jo.r no.r sXo.la lo.tn go.n 
54. kê.ntam afXaro.jn um zuu lo.ta lnjstwo.tar ta 

go.n 
55. vu.la ve.aza zi. ni· fe.I an da.za kii.ntn 
56. e.da po.tn zini fe. we.t 
57. do.vapo.Ia sto.d m dneart - (jongeren : do.vnpo.Ia) 
58. rme.rt est noX ta ko.ud om ta katsaba.Jn (kin-

der spel met ctc. bal) 
59. di ke.sa ge.VJJ gu. hXt e. 
60. I trokta pe.ard ii.n za sti.art 
61. m din te.it- of: vrugar kwaTm joldar ir aJa jo.arno 

da ki.ramresa 
62. da po.tar ze.i da Xut yulmukt IS (Protest.) 
63. ja za.X ma wre moja ze.i niks te.ga ma 
64. da zwaT.ImsAla goiJ kum: - jongeren : da zwaT-

lywn 
65. goja vandoT.ga ni XoiJ ko.artn 
66. e.tn zAldar u.akXe.arn ko.s 
67. za mo.tar es ka put - i hX ka put 
68. te. ni.atn daXawest En tez n lrekarn o.vnt 
69. da fmt.j~a lu.apt op sam blu.ata vutn 
70. duz am bust m di kan 
71. kwo.u data bo.d - jonger : data pust - am brif 

bruXt 
72. ke.m pin a men e.rta 
73. Ika. me Xm te.gn. dan o.~a mË.nsn omgu .... an 
74. no. sXuftit (ouderwetsch - nu : sXoT.ftit) span: 

ma tpe.d m da niwa kara 
75. ke.n am betXi da ko.sa a viin vo. da m1daX 
76. da zona van da ko.niiJk eju.k suldo.t Xawest 
77. we.Xi gi.am pilabo.gamo.kar wo.n: 
78. di ro.zn e.n laiJa doT.rns 
79. kXlu.avn dar gxn wo.rt fan - of : - gm bal van -

(platter) 
80. t kintj~ä waza du.at i.a dii.nzat kundn du.upm 
81. zan u.arx.iz en zan u.uXiz luupm 
82. or me.isX ETZ me. a mantji notbos- bru.m: gun 

trrekn 
83. dozn sport yti ladar 
84. e zretn aiJ ke.l op fam balGIJk 
85. t fu.lk suXt mks ii.ndarz as Xe.ilt Ë.n ~dum 
86. Aldra mû.nt ez dru.uga - of : plakt a mako.ara ~ 

van dn d.Ast 
87. daz rû.nt a.(I) gyTntar - . dazan wreX mde.I 

kromptn 
88. keT vu.a daiJ kle.in: an tromaltJa gakuXt 
89. dam buk ez du.ut Xagû.n van aiJ kust . m ta 

shkn 
90. za ve.~?Jja was ko.rt &IJ gut 
91. m da sXo. ezd bresta - of : m tsXo.tJi 
92. ä sXAtar mu Xu.t kon: mikn 

93. zuk man u.t akie - of : ~ u.tjes 
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94. kwe.tni wnrêi.lJk amu Xn.n zUkn - of: wnrak amu 
- of : wä.L.IJk amu -

. 95. alJ kn.wa kreT.ldar es Xut fu.a tbi.r 
96. Ik mnXt nsablu.triiJkn um am beta ste.rkar 

tu.wurn ( = te worden) 
97. kmun iest akra te.tn in da sta.l brjlJn 
98. mam brmr waz muX 
99. da meTl~bu.r e.ij~IJ gru.uta riLnda 

100. di ke.rameTlak ez dAn Ë.n zy:r- sti.rt am dar me 
trAX 

101. ma zn.wn di pAt k~m: vAln np an y.ra 
102. ijesaky:r - of : tezan saky:rn - saky:r : I 0 v. e. 

persoon, 2° v. e. werk (arch.) 
103. ja kum no.td amanyXjan tln.ata 
104. In it::>.lji zendar birgn di vi:r spyTgan 
105. dArf ja gi dar np d~.uwan 
106. Im bu.um Ë.nz am br~ka van da brAga gavn.arn 
107, ja mud û.ns fel ias kum: ke:rn 
108, ijes fän le.vn gak~.m: me. alJ gu.ja buiJka geTlt 

I be.za 1 

109~ di de.r es fam be.kn~.ut (Xam~.kt) 
110. aiJ gatr~.uwda vr~wa mu kAn:~.in 
111. Ik en Ir g~Ts Xaz~.it m~r twas XraiJ gu. sn.at 
112. dam br~.war zreXtat nnX ta di.r ez urn ta bn.wn 
113. bakn- I~ bakiJ- ~i bakt- i bakt-bakti-weldar 

bakn - ~baktn - gi baktn - i baktn - weldar 
b aktn - me ·IJ ga b akn 

114. bi: - I~ bi: - gi bi.t - i bi.t - waldar bi.n - bi.n 
waldar - I~ bo.j - Ik Ë.lJ gabo.in ,- bo.ï zA.ldar oTk 

115. te aiJ kleT.ïXja m~ taz a fLXjt 
116. ja kX.n i.r e.jars krign ~p da mart 
117. ije Xaze.i dati uma za dilJ?n 
118. da meT.it seT.i dati galik n. 
119. da w~.arn vyf prizn 
120. undar dim buum lrgndar ve.l eT.tkJs 

121. twn.tar za gUIJ ko.klJ - tko.kta. 
122. tu. IZ n~Xrun - taz n~X m~ pas Xam~.it 
123. majnne.z mn.kn za me dan do.L.arn van: a.j 
124. da buumXjt zat~ mu.Iake.n: grujin 
125. da pastar e. Xu.ja wL 
126. da dre.tsarz a.n û.nz n.uw yTz afXabrä.nt 
127. da meTlk spayt ytn eT.1dar van da ku. 
128. da k~star ly:t - 1 aiJ krys - mv. : krysn 1 

129. da trim: van da krywn.gn bygn van da vrreXt 
130. s~maga ma.nsn snytn z~ art 
131. ~e.nam bû.nt am bl~.uw gaslo.gn 
132. da so.us ez m~.gar - of: as ta - m~.gar 

133. da sniaw hXtika 
134. tez an iawaXa.it Xale.m dáiJkja gazin aT. (de gere

formeerden en andere streng protestantsche . groe
pen zullen het woord eeuwigheid (een gewijd 
woord ! ) niet in een gewoon gesprek gebruiken ; 
ook niet: oneindig, noch God, noch waarachtig, 
noch almachtig, noch in vredesnaam) (zegsl.). 

135. ni.wpu.at' wunr nu an I.al ni.wa stat 
136. dü:- I~ dû.n(a)t- ~i du.dat- i du.dat- we.Idar 

du.nat - of : duant - jA.ldar du.anat - zA.ldar 
du.anat - i~ de.nt - ~i de.dat - i de.dat - Wildar 
dent - jA.ldar de.n( a )t - ~A.ldar . de.nt - de.an 
~ da - de. tit m~. - de.nzat mn. 

137. duupm - duupkli.at - duupfû.nt 
138. dusn - i dust - jt dustn - IjeT. Xadn.sn 
139. bm: - I~ bmr - gi bmt - i bmt - waldar bm: -

jA.ldar bm: - ~A.ldar bm: - bmti - bû .nti -
Ike. gabun: 

140. Locale landmaten : · an ru. = 3,84 x 3,84 m. 
- a gamret (brAXs Xamret) = 300 r. 

141. Waternamen : da me.Iakre.ka (Molenkreek) -
da katakre.ka - da v~.art- da katani~a- tXru.ata 
gat 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is sXu.an'dika 
• De inwoners heeter} sXu.an'dikan~T.rs 

Bijnaam der inwoners : m~.nablAtsars (= maneblusschers). 
Aantal inwoners op 3I-I2-30 : 2.000; voorn. gezindten : Ned. Herv. : 1.239; R. K. 398; Geref. : 281. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da mart - of : tArp - · da ka.rkastrn.ta - dan dam -

ba.Idarzuk - dan aXtarstan traT.gl - tme.IË.nda sti.ano.vn - saspAt. Het dialect vertoont geen locale 
afwijkingen. Geen Fransch. Slechts een paar inwijkelingen en notabelen spreken besch. Nederlandsch, 
al de anderen dialect. 

Bezigheden : overwegend landbouw; naast de gewone kleinhandelaars en ambachtslieden ook nog 
een aardewerkfabriekje; enkele arbeiders en meisjes gaan dagelijks naar Breskens. 

Zegslieden. I. Mevr. Maria Sara Overtfelt, echtgenoote van 2; 50 j.; huishoudster; geb. te Schoon
dijke; heeft er verbleven tot vóór een paar jaaren; is dan naar Watervliet komen wonen, maar blijft in. 
voeling met Schoondijke ; V. en M. waren beiden van Schoondijke ; zij spreekt ~teeds dialect. 

2. Abraham Porrey; 59 j.; landbouwer; geb. te Zuidzande, maar van zijn tweede j. af tot vóór· 
een paar j. te Schoondijke ; M. van Groede, V. van Schoondijke ; spreekt steeds Schoondijksch. 

3. Elisabeth Porrey; 20 j. ; dochter van I en 2; geb. te Schoondijke; spreekt nog steeds Schoon-· 
dijksch. 
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4. Pieter Porrey; 25 j.; zoon van 1 en 2; geboren te Schoondijke; spreekt nog steeds Schoondijksch~ 
5. Abraham ~homas Porrey; 14 j.; zoon van I en 2; id., id. 
Deze opneming werd nog te Schoondijke gecontroleerd bij den H. J. J. van Roosevelt. 


